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บทคัดย่อ  
   งานวิจัยเรื่องอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความรวย - ความจนในภาษาไทยถิ่นอีสานมีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์
อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกี่ยวกับความรวย - ความจนในภาษาไทยถิ่นอีสาน โดยการศึกษาในครั้งนี้จะช่วยสะท้อน
ความสัมพันธ์ของภาษากับระบบความคิดของคนในสังคมอีสานผ่านการใช้ภาษาในรูปแบบ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ 
ตลอดจนช่วยทำให้เข้าใจระบบความคิดของผู้ใช้ภาษาที่มีต่อความรวย - ความจนได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้มนุษย์มี
การใช้ภาษาในการสื่อสารในชีวิตประจำวัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช้ภาษาในรูปแบบการเปรียบเทียบที่เกิดขึ้นใน
ระบบความคิดของผู้ใช้ภาษาหรือที่เราเรียกกันว่า “อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์” ซึ่งงานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ 
มีการเก็บรวบรวมข้อมูลจากภาพยนตร์ 6 เร ื ่อง ละคร 2 เร ื ่อง และคลิปวีด ีโอจากช่อง  https://www 
.youtube.com 10 ช่อง จำนวน 200 คลิปวีดีโอ โดยการประยุกต์ใช้ทฤษฎีสำหรับการวิเคราะห์อุปลักษณ์เชิงมโน
ทัศน์ของเลคอฟและจอห์นสัน และโคเวกเซส ตามแนวภาษาศาสตร์ปริชาน ผลการวิจัยพบว่า มีอุปลักษณ์เชิงมโน
ทัศน์ความรวย จำนวน 96 ถ้อยคำ จัดกลุ่มได้ 4 มโนทัศน์ และพบอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ ความจน จำนวน 118 
ถ้อยคำ จัดกลุ่มได้ 4 มโนทัศน์ อีกทั้งยังเกี่ยวข้องกับหลักธรรมคำสอนทางพระพุทธศาสนาเรื่องอิทธิบาท 4 โดย
การศึกษาครั้งนี้ยังช่วยสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์ของภาษากับระบบความคิด ทำให้เข้าใจระบบความคิดของผู้ใช้
ภาษาท่ีมีต่อความรวย - ความจน อีกท้ังยังสามารถเป็นแนวทางในการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่สามารถขยาย
ขอบเขตการศึกษาไปยังตัวบทอ่ืนและภาษาถิ่นอ่ืน ๆ ได้อีกด้วย 
คำสำคัญ: อุปลักษณ,์ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์, ความรวย - ความจน, ภาษาไทยถิ่นอีสาน 
 
Abstract  
   This research on conceptual metaphor of richness and poverty in the northeastern Thai 
dialect has the objective to analyse the conceptual metaphor regarding richness and poverty in 
the northeastern Thai dialect. This study will help reflect on the relationship of language and the 
thought system of people in Isaan society through the use of metaphors. As well as helping to 
understand the thinking system of language users regarding wealth - poverty more clearly. 
Humans use language to communicate. Especially the use of language in the form of comparisons 
in the thinking system of language users known as conceptual Metaphors This research is 
qualitative research. which collects information from 6 movies, 2 dramas and video clips from 
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www.youtube.com 10 channels, 200 video clips, applying the theory of metaphor analysis of 
Lakoff and Johnson and Kövecses is according to the principles of linguistics. The results of this 
research found 96 words of conceptual metaphors for wealth, grouped into 4 concepts, and 118 
words of conceptual metaphors for poverty, grouped into 4 concepts. This research is a reflection 
on the relationship of language and thought systems. which is related to the principles of Buddhist 
teachings about Itthipatha 4. In addition, this study helps reflect on the relationship between 
language and thought systems. Makes it possible to understand the thinking system of language 
users regarding richness and poverty. It can also expand the scope of study to other texts and 
other dialects. 
Keywords: Metaphor, Conceptual Metaphor, Richness - Poverty, Northeastern Thai Dialect 
 
บทนำ  
  มนุษย์ใช้ภาษาเป็นเครื่องมือสำคัญในการสื่อสาร ตั้งแต่กระบวนการรับและกระบวนส่งสาร การแสดงออก
ทางความคิด อารมณ์ และความรู้สึก ตลอดจนใช้ภาษาในการถ่ายทอดศิลปวัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ รวมถึง
การยึดถือและปฏิบัติตามหลักธรรมคำสอนทางพระพุทธศาสนา อีกทั้งยังมีการนำภาษามาใช้เพื่อการเปรียบเทียบ 
ทั้งนี้ก็เพ่ือทำให้เกิดเป็นความหมายใหม่ เป็นศิลปะในการสร้างสรรค์ทางภาษา อีกท้ังยังเป็นการเพ่ิมสีสันให้ภาษามี
ชีวิตชีวา และอธิบายภาษาเพ่ือให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจน นั่นคือ รูปภาษาท่ีเรียกว่า “อุปลักษณ์ (Metaphor)” 
  Lakoff, G. & Johnson, M. กล่าวถึงอุปลักษณ์ว่าเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกันโดยตรงกับระบบความคิดและ
เกิดขึ้นกับการใช้ภาษาของคนในสังคม กล่าวคือ ภาษาที่ใช้กันอยู่ในสังคมนั้นอยู่ในรูปของการเปรียบเทียบเป็นอุป
ลักษณ์แทบทั้งสิ้นและยังสัมพันธ์กับระบบความคิดของผู้ใช้ภาษาอีกด้วย การใช้ภาษาที่อยู่ ในรูปของ อุปลักษณ์
เกิดขึ้นในลักษณะที่เป็นธรรมชาติ สื่อสารกันและรับรู้ความหมายของอุปลักษณ์เหล่านั้นได้โดยอาศัยประสบการณ์
ของผู้ใช้ภาษาในกลุ่มสังคมนั้น ๆ ยกตัวอย่างเช่น “TIME IS MONEY เวลาเป็นเงินทอง” (Lakoff, G. & Johnson, 
M., 1980) ซึ่งเป็นมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่และมีมโนทัศน์เกี่ยวกับเวลาว่าเป็นสิ่งที่มีค่า หรือ 
“อารมณ์โกรธคือไฟ” ก็เป็นตัวอย่างที่แสดงมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาไทยที่มีมโนทัศน์เกี่ยวกับความโกรธหรืออารมณ์
โกรธกับไฟ หรือ “ทุกข์เพิ่นบ่ว่าดี มีจั่งว่าพี่น้อง ลุงป้าเอิ้นว่าหลาน” และ “อยากจนให้ขี้ถี่ อยากมีให้ทาน” ซึ่งก็
เป็นอีกหนึ่งตัวอย่างที่แสดงมโนทัศน์เกี่ยวกับความรวยและความจนในสังคมอีสาน และจากตัวอย่างข้างต้นจะเห็น
ได้ว่าการใช้อุปลักษณ์นั้นเป็นลักษณะของการใช้ภาษาในเชิงเปรียบเทียบซึ่งเป็นกลวิธีทางภาษาอีกรูปแบบหนึ่ง ที่
ช่วยเพิ่มสีสันให้กับภาษา ช่วยอธิบายภาษาให้เห็นภาพได้อย่างชัดเจน และช่วยให้การสื่อสารสัมฤทธิ์ผลได้มาก
ยิ่งขึ้น   
   ผู้วิจัยได้ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง พบว่า ในวงวิชาการภาษาไทยและภาษาศาสตร์ ปรากฏ
งานวิจัยที่ศึกษาและรวบรวมงานวิจัยที่เกี่ยวกับอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในภาษาไทยของ ศุภชัย ต๊ะวิชัย ซึ่งสรุปและ
แบ่งประเด็นการวิจัยออกเป็น 12 กลุ่ม โดยงานวิจัยทั้ง 12 กลุ่มนั้น ส่วนใหญ่เป็นการศึกษา อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์
ในภาษาไทยมาตรฐาน เป็นการศึกษาเรื่องที่ใกล้เคียงกันและทำเรื่องที่ซ้ำซ้อนกันโดยการเปลี่ยนเฉพาะกลุ่มข้อมูล 
เช่น ศึกษาจากคลังข้อมูล หนังสือพิมพ์ ฯลฯ (ศุภชัย ต๊ะวิชัย, 2561) สำหรับการศึกษาในครั้งนี้ ผู้วิจัยต้องการ
วิเคราะห์และนำเสนอให้เห็นความสัมพันธ์ของภาษากับระบบความคิดของ ผ่านการใช้อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความ
รวย - ความจน ซึ่งจะเป็นประโยขน์ต่อผู้ใช้ภาษาและการศึกษาทางด้านภาษาศาสตร์สังคมอีกด้วย 
  นอกจากนี้ยัง พบว่า การศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในช่วงเวลาที่ผ่านมามีการนำแนวคิด/ทฤษฎีเสริมมา
ใช้ส่วนใหญ่เป็นงานวิจัยในกลุ่มวัจนปฏิบัติศาสตร์ที่มักนิยมศึกษาหน้าที่ของอุปลักษณ์โดยนำแนวคิดของโคเว็กเซส 
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ปรากฏในหนังสือ “Metaphor: A Practical Introduction” โกทลี ปรากฏในหนังสือ “The language of 
metaphors” และชาร ์เตอร ์ร ิส  - แบล็ค ปรากฏในหนังส ือ “Politicians and Rhetoric: The persuasive 
power of metaphor” (Zoltán, K., 2010); (Charteris, M., 2005) และนอกจากนี้ยังมีงานวิจัยที่นำแนวคิดอุป
ลักษณ์ตามทฤษฎีการผสานมโนทัศน์(Conceptual Blending) ของโฟกงนิย์และเทอร์เนอร์ เขียนหนังสือเรื ่อง 
“The way we think: conceptual blending and the mind’s hidden complexities” มาใช้วิเคราะห์งาน
วรรณคดีหรืองานวรรณกรรมด้วย และเมื่อพิจารณาเพิ่มเติมจะเห็นได้ว่าการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในภาษา
ถิ่นอีสานยังไม่มีการศึกษาอย่างแพร่หลายเมื่อเทียบกับการศึกษาในภาษาไทยมาตรฐาน (Gilles, F. & Mark, T., 
2002) และจากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมอีสานส่วนใหญ่ก็ยังไม่ปรากฏ
การศึกษาในลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับระบบความคิดของผู้คนในสังคม อีกท้ังด้วยสภาพเศรษฐกิจที่ไม่
ดีทำให้ถูกมองและเป็นภาพจำว่าสังคมอีสานเป็นภาคที่ประชาชนยากจนมากที่สุด เนื่ องจากความแห้งแล้งและ
ความเอารัดเอาเปรียบของพ่อค้าคนกลางและนายทุน ซึ่งเห็นได้จากชาวนาเมื่อฝนแล้งอาหารไม่พอกินต้องดิ้นรน
ต่อสู้ อีกทั้งยังถูกเอารัดเอาเปรียบและตกเป็นเหยื่อของผู้มีอิทธิพล และต้องการความสะดวกสบายและความ
เป็นอยู่ที่ดีข้ึน (ดุสิต เอ้ือสามาลย์, 2536) นอกจากนี้ผู้วิจัยได้ศึกษาบทความเรื่องสุขด้วยธรรม “อิทธิบาท 4” ธรรม
แห่งความสำเร็จของงาน (ธีรพล ศรีเป๊ะบัว, 2566) ซึ่งเป็นหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาที่เกี่ยวข้องกับการดำเนิน
ชีวิตให้ประสบความสำเร็จแล้วเห็นว่าสามารถนำมาประยุกต์ใช้กับการศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความรวย  - 
ความจนในภาษาไทยถิ่นอีสานด้วยวิธีการวิเคราะห์ตามแนวภาษาศาสตร์ปริชาน เพื่อต้องการทราบและนำเสนอ
ความสัมพันธ์ของภาษากับระบบความคิดของผู้คนในสังคมอีสาน ผ่านการใช้อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความรวย - 
ความจน ซึ่งการวิจัยครั้งนี้จะช่วยให้เข้าใจระบบความคิดของผู้ใช้ภาษาไทยถิ่นอีสานที่มีต่อความรวย - ความจนได้
ชัดเจนมากยิ่งข้ึน (Zoltán, K., 2010)  
   วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
  เพ่ือวิเคราะห์อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ของความรวย - ความจน ในภาษาไทยถิ่นอีสาน 
 
วิธีดำเนินการวิจัย  
  งานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ผู้วิจัยมีกระบวนการวิจัยและข้ันตอนการ
ดําเนินงาน ดังนี้ 
  ขั้นที่ 1 การศึกษาและรวบรวมเอกสาร ผู้วิจัยรวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับอุปลักษณ์ตาม
แนวภาษาศาสตร์ปริชานตาม และเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับสังคมและวัฒนธรรมอีสาน 
  ขั้นที่ 2 การคัดเลือกกลุ่มข้อมูล ผู้วิจัยใช้วิธีการคัดเลือกแหล่งข้อมูลแบบเจาะจง โดยกำหนดเกณฑ์ใน
คัดเลือกกลุ่มข้อมูล คือ 1) เป็นภาพยนตร์ที่มีเนื้อหาและนำเสนอภาพสังคมวัฒนธรรมอีสาน มีการใช้ภาษาถิ่น
อีสานเป็นภาษาหลักในการสื่อสาร อีกท้ังเป็นภาพยนตร์ที่ได้รับความนิยมจากผู้ชมและทำรายได้สูง 2) เป็นละครที่
มีเนื้อหาและนำเสนอภาพสังคมวัฒนธรรมอีสาน มีการใช้ภาษาถิ่นอีสานเป็นภาษาหลักในการสื่อสาร อีกทั้งเป็น
ละครที่ได้รับความนิยมจากผู้ชมและเป็นที่รู้จักโดยทั่วไป และ 3) วีดีโอจากช่องในยูทูป (https://www.youtu 
be.com) ที่มีการใช้ภาษาถิ่นอีสาน มีเนื้อหาและนำเสนอวิถีชีวิตเกี่ยวกับคนอีสาน โดยประยุกต์ใช้แนวทางของเล
คอฟและจอห์นสัน (Lakoff, G. & Johnson, M., 1980) และโคเวกเซส (Zoltán, K., 2010) 
  ขั้นที่ 3 การเก็บรวบรวมข้อมูล ผู้วิจัยได้คัดเลือกและเก็บรวบรวมข้อมูลตามเกณฑ์ในการคัดเลือกข้อมูล
จาก 3 แหล่งข้อมูล คือ 1) ภาพยนตร์ จำนวน 6 เรื่อง 2) ละคร จำนวน 2 เรื่อง และ 3) วีดีโอจากช่องในยูทูป 
(https://www.youtube.com) ที่มีการใช้ภาษาถิ่นอีสาน มีเนื้อหาและนำเสนอวิถีชีวิตเกี่ยวกับคนอีสาน จำนวน 
10 ช่อง  

http://www.youtu/
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  ขั้นที่ 4 การวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยวิเคราะห์อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความรวย - ความจน ในภาษาไทยถิ่น
อีสานตามวัตถุประสงค์ท่ีกำหนดไว้ โดยนำแนวคิดและทฤษฎีมาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล  
  ขั้นที่ 5 สรุปและอภิปรายผล ผู้วิจัยจะสรุปผลการศึกษา อภิปรายผลการศึกษาและนำเสนอผลการศึกษา
ในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Analytical Description)  
 
ผลการวิจัย 
   1. อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกี่ยวกับความรวยในภาษาไทยถิ่นอีสาน พบจำนวน 96 ถ้อยคำ สามารถจำแนก
ตามกลุ่มความหมายที่สะท้อนอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในระบบปริชานของผู้ใช้ภาษาได้ 4 มโนทัศน์ ทั้งนี้ยังเกี่ยวข้อง
กับหลักธรรมทางพุทธศาสนาเรื่องอิทธิบาท 4 คือ ข้อ 2) วิริยะ ความพากเพียรในสิ่งนั้น กล่าวคือ หลักธรรม
ดังกล่าวช่วยกล่อมเกลาจิตใจและความคิดของคนให้เกิดความพากเพียรที่จะนำพาไปสู่ความรวยและการประสบ
ความสำเร็จ และ 3) จิตตะ ความเอาใจใส่ฝักใฝ่ในสิ่งนั้น กล่าวคือ หลักธรรมดังกล่าวส่งเสริมให้ผู้คนมีความฝักใฝ่
ในความรวยและปฏิบัติในสิ่งที่ดีเพ่ือนำพาให้ตนเองไปสู่ความรวยและความสำเร็จ ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  
    1.1 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความรวย คือ อำนาจ] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้องกับ 
“อำนาจ” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต ้นทางเพื ่อเปรียบเทียบกับ “ความรวย” ซึ ่งเป็นแวดวงมโนทัศน 
ปลายทาง โดยมีการเชื่อมโยงลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “อำนาจ” มาใช้ในอธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยให้
คนทั่วไปเข้าใจ จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่เกี่ยวข้องกับอำนาจมาใช้เป็นเพ่ือ
เปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
   ตัวอย่างที่ 1 
   ผุได๋ในหมู่บ้านแห่งนี้ กะต้องยกย่องสรรเสริญความรวยของพ่อกำนันกับคุณยอดชาย แม่นบ่ครับ
คุณยอดชาย (แหยม ยโสธร ภาค 1)   
 ตัวอย่างที่ 2 
   ป๊าดดดดด ตั้งแต่ได้ผัวฝรั่งนิมีสง่าราศีขึ้นหลายเนาะ ข่อยยอมแพ้เจ้าแล้วล่ะ ยอม ยอม ยอม 
รวยคักโพด (คิดฮอดไทบ้าน อีสานซีรีส์) 
 ตัวอย่างที่ 3 
   โอ๊ย ๆๆๆๆ ข่อยละยอมใหก้ับความรวยของยายแต๋ว (TB Entertianment: ไทแบนด)์ 
 
  จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวด
วงความหมายของ “อำนาจ” มาใช้เพื่อกล่าวถึง “ความรวย” ได้แก่ คำว่า สรรเสริญ, ยอมแพ้, ยอม และ ยอมให้ 
มาใช้เปรียบเทียบกับความรวย ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่าความรวยเปน็สิ่งที่
คนในสังคมอีสานและสังคมปัจจุบันให้การยอมรับหรือสรรเสริญความรวยหรือคนรวย โดยมองว่าความรวยหรือคน
รวยย่อมมีอำนาจหรือมีสิทธิบางอย่างที่มากกว่าคนธรรมดาทั่วไป เมื่อมีการนำศัพท์ที่อยู่วงความหมายที่เกี่ยวข้อง
กับอำนาจมาใช้เปรียบเทียบกับความรวยจึงทำให้การสื่อสารมโนทัศน์ความรวยคืออำนาจมีความเป็นรูปธรรมอย่าง
ชัดเจนและเข้าใจได้ง่ายมากยิ่งข้ึน สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
 
  วงความหมายต้นทาง           วงความหมายปลายทาง 
         อำนาจ                 ความรวย 
     การยอมรับ/สิทธิพิเศษเหนือคนทั่วไป    ยอม, สรรเสริญ, ยอมให้, ยอมแพ้ 
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    1.2 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความรวย คือ สิ่งศักดิ์สิทธิ์] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เก่ียวข้อง
กับ “สิ่งศักดิ์สิทธิ์” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพื่อกล่าวหรือสะท้อนและแสดงต่อ “ความรวย” ซึ่งเป็นแวด
วงมโนทัศน์ปลายทาง โดยมีการเชื่อมโยงลักษณะต่าง ๆ ที่เกี ่ยวข้องกับ “สิ่งศักดิ์สิทธิ์” มาใช้อธิบายแนวคิด
เกี่ยวกับความรวยให้คนทั่วไปเข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ใน
แวดวงความหมายที่เก่ียวข้องกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์มาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
   
  ตัวอย่างที่ 4 
   มึงมานี่ นั่งลง คุกเข่า อ้อนวอนกุติล่ะ เผื่อกูใจดีขึ้นมา แล้วมึงกะจำไว้สมองไว้เลยนะ คนจนคึมึง
บ่อมีทางสู้กูได้ จั่งได๋มึงกะต้องกราบต้องไหว้คนรวย ๆ จั่งพวกกู จำไว้ (ผู้บ่าวไทบ้าน อีสานอินดี้ ภาค 2) 
  ตัวอย่างที่ 5 
   มันกะปฏิเสธบ่ได้เนาะ คนเฮาสุมื้อนี้มักสิยอมรับแล้วกะเคารพให้เกียรติกันย่อนเงินย่อน 
ความรวยมาเป็นอันดับหนึ่ง มันบ่คือตะกี้ (ลูกอีสานในต่างแดน)       
   ตัวอย่างที่ 6 
   สู ๆๆ ซุมสูสุคน ต้องกราบในความรวยของฉันนี่ คุณนายดอกท้อผุนี่ (แหยม ยโสธร ภาค 2)  
  ตัวอย่างที่ 7 
   ต่อให้สูสิบูชาในความฮัก แต่มันกะกินบ่ได้... เพ่ียะ!!! บูชาในความรวยหนิ แนวมันสิพามึง อิ่ม
ท้อง อีลูกบ่มักดี (แหยม ยโสธร ภาค 3) 
 
   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวด
วงความหมายของ “สิ่งศักดิ์สิทธิ์” มาใช้เพ่ือกล่าวถึง “ความรวย” ได้แก่ คำว่า กราบ, ไหว้, เคารพ และ บูชา มาใช้
เปรียบเทียบกับความรวย ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่าความรวยเป็นสิ่งที่คนใน
สังคมอีสานและสังคมปัจจุบันให้การยอมรับนับถือ เช่นเดียวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่คนก็ให้การยอมรับ นับถือ และปฏิบัติ
ด้วยความนอบน้อมซึ่งความรวยก็เช่นเดียวกัน เมื่อมีการนำศัพท์ที่อยู่วงความหมายที่เกี่ยวข้องกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์มาใช้
เปรียบเทียบกับความรวยจึงทำให้การสื่อสารมโนทัศน์มีความเป็นรูปธรรมอย่างชัดเจนและเข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น 
สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
 
   วงความหมายต้นทาง      วงความหมายปลายทาง 
       สิ่งศักดิ์สิทธิ์         ความรวย 
   การยอมรับ นับถือและให้ความสำคัญ            บูชา กราบ เคารพ 
 
              

    1.3 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความรวย คือ วัตถุสิ่งของ] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้อง
กับ “วัตถุสิ่งของ” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพื่อกล่าวถึง “ความรวย” ซึ่งเป็นแวดวงมโนทัศน์ปลายทาง 
โดยมีการเชื่อมโยงลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “วัตถุสิ่งของ” มาใช้ในการอธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยให้คน
ทั่วไปเข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่
เกี่ยวข้องกับวัตถุสิ่งของมาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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  ตัวอย่างที่ 8 
   โอ้ย ๆๆๆๆ พี่กำนันกะดายเนาะ สิมาคึดยากอิหยังคักแหน่แท้ แบกไว้มันหนักตั้วความรวยของ
เฮ้านี่ยกใหย้อดชายลูกชายสุดที่รักของเฮากะได้ตั้ว (แหยม ยโสธร ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 9 
   น้องสร้อย พี่ทองคนนี้ยินดีมอบให้น้องสร้อยได้เบิ่ดสุอย่างเดะ มอบให้น้องสร้อยได้ทั้งความรัก 
มอบได้ทั้งความรวยน๊าน้องสร้อย บ่รับรักพ่ียอดคนนี้แหน่บ่ (แหยม ยโสธร ภาค 1)    
  ตัวอย่างที่ 10 
    บักทอง!!! คนข้ีทุกข์ขี้ยากจั่งมึง บ่มีทางได้สัมผัสความรวยแบบพวกกูดอก อะเฮ้ยยยยย (แหยม 
ยโสธร ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 11 
    เฮามันคนรวย ต้องเงินต่อเงิน รวยแลกรวย จั่งสิสมกัน ฮ่า ๆๆๆๆ (ฮักแพง)   
 
   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวด
วงความหมายของวัตถุสิ่งของ ได้แก่ คำว่า ยก, ยกให้, แบก, มอบ, สัมผัส และ แลก มาใช้เปรียบเทียบกับความรวย 
ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่า ความรวยก็เปรียบเสมือนวัตถุหรือสิ่งของที่คนเรา
สามารถหยิบจับ แตะต้องได้ มีตัวตน มีรูปร่าง/รูปทรง มีปริมาณ มีน้ำหนัก มีความเป็นรูปธรรมอย่างชัดเจนได้
นั่นเอง สำหรับการอธิบายความรวยคือ วัตถุสิ่งของ จะอาศัยการอธิบายผ่านการใช้ถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงม โนทัศน์
เกี่ยวกับวัตถุสิ่งของ ซึ่งสามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
  
   วงความหมายต้นทาง      วงความหมายปลายทาง 
      วัตถุสิ่งของ         ความรวย 
   มีมูลค่า สามารถหยิบจับหรือเคลื่อนที่ได้     มอบ, ยกให้, ส่ง, แบก, สัมผัส 
 
    1.4 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความรวย คือ ดอกไม้หรือเครื่องหอม] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์
ที่เก่ียวข้องกับ “ดอกไม้หรือเครื่องหอม” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพ่ือกล่าวถึง “ความรวย” ซึ่งเป็นแวดวง
มโนทัศน์ปลายทาง โดยมีการเชื่อมโยงคุณลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “ดอกไม้หรือเครื่องหอม” มาใช้ในการ
สื่อสารเพื่ออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยให้คนทั่วไปเข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษา
พบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่เกี่ยวข้องกับเครื่องหอม/ดอกไม้ มาใช้เพื่อเปรียบเทียบ ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
  ตัวอย่างที่ 12 
    กลิ่นความรวยของคุณนายดอกท้อเนี่ยหอมมาแต่ไกลเลยเนาะคร่า (แหยม ยโสธร ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 13 
   แน่นอนอยู่แล้วค่ะ ความรวยของอิฉันมันกะหอมฮวย ๆ แบบนี้ละค่ะ (แหยม ยโสธร ภาค 2) 
  ตัวอย่างที่ 14 
    ผู้สาวคนรวยหนิ เนื้อโตหนิกะห้อมหอมบ่ว่าสิเฮ็ดอิหยัง หย่างไปไสกะมีแต่คนหุ่มคนหอม (ส่ม ภัค 
เสี้ยน) 
 



Journal of Social Science and Cultural  Vol.8 No.5 (May 2024) 
240 

 

   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความรวยโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวด
วงความหมายของดอกไม้หรือเครื่องหอม ได้แก่ คำว่า กลิ่น, หอมฮวย ๆ (ฟุ้ง) และ หอม มาใช้เปรียบเทียบกับ
ความรวย ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่า ความรวยก็เปรียบเสมือนเครื่องหอม/
ดอกไม้ ที่คนเราสามารถหยิบจับได้ รับรู้ มองเห็น และรับรู้กลิ่นหอมได้ มีความเป็นรูปธรรมที่ชัดเจน สำหรับการ
อธิบายความรวย คือ ดอกไม้หรือเครื่องหอม จะอาศัยการอธิบายผ่านการใช้ถ้อยคำท่ีอยู่ในแวดวงมโนทัศน์เกี่ยวกับ
ดอกไม้หรือเครื่องหอม สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้  
  
   วงความหมายต้นทาง      วงความหมายปลายทาง 

   ดอกไม้หรือเครื่องหอม       ความรวย 
    รูปร่างและคุณลักษณะ     กลิ่น, หอม, ฮวย ๆ (ฟุ้ง) 
 
  2. อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เกี ่ยวกับความจนในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสาน พบจำนวน 118 ถ้อยคำ 
สามารถจำแนกตามกลุ่มความหมายที่สะท้อนอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ในระบบปริชานของผู้ใช้ภาษาได้ 4  มโนทัศน์ 
ทั้งนี้ยังเกี่ยวข้องกับหลักธรรมทางพุทธศาสนาเรื่องอิทธิบาท 4 คือ ข้อ 1) ฉันทะ ความพอใจรักใคร่ในสิ่งนั้น และ 
2) วิริยะ ความพากเพียรในสิ่งนั้น กล่าวคือ หลักธรรมดังกล่าวช่วยกล่อมเกลาจิตใจและความคิดของคนให้มีความ
พอใจรักใคร่ในความจนที่ตนเองประสบพบเจอ และเกิดความพากเพียร ไม่ย่อท้อต่อความจนและอุปสรรคท่ีพบเจอ
จนนำพาไปสู่ความรวยและการประสบความสำเร็จ และ 4) วิมังสา ความหมั่นสอดส่องในเหตุผลของสิ ่งนั้น 
กล่าวคือ หลักธรรมดังกล่าวช่วยกล่อมเกลาจิตใจให้คนเข้าใจในเหตุผลที่ตนเองได้ประสบกับความจน ยอมรับและ
เรียนรู้ และเข้าใจเหตุผลในสิ่งที่เกิดขึ้นด้วย ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  
    2.1 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความจน คือ สงคราม] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้องกับ 
“สงคราม” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพื่อกล่าวถึง “ความจน” ซึ่งเป็นแวดวงมโนทัศน์ปลายทาง โดยมีการ
เชื่อมโยงลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “สงคราม” มาใช้ในการสื่อสารเพื่ออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนให้คน
ทั่วไปเข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่
เกี่ยวข้องกับสงครามมาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
  ตัวอย่างที่ 15 
   พ่ีน้องทุกคน เฮาต้องลุกขึ้นสู้กับความยากจนเดะ เฮาต้องเอาชนะมันให้ได้ สู้!!! (มนต์รักหนองผัก
กะแยง)  
  ตัวอย่างที่ 16 
   ประสาความจน กูสิลองสูเ้บิ่งให้มึงเห็นว่าคนจั่งกูกะสู้มึงได้ (ผู้บ่าวไทบ้าน อีสานอินดี้ ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 17 
   ที่ต้องดิ้นรนมาทำงานต่างบ้านต่างเมืองนี่กะย่อนความจน อยากลองสู้เบิ่ง อยากเอาชนะความ
จนให้ได ้(ลูกอีสานในต่างแดน) 
 
   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวดวง
ความหมายของ “สงคราม” มาใช้เพื่อกล่าวถึง “ความจน” ได้แก่ คำว่า ลุกขึ้นสู้, เอาชนะ, สิลองสู้ และ สู้ มาใช้
เปรียบเทียบกับความจน ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่าความจนเป็นสิ่งที่คนใน
สังคมอีสานและสังคมปัจจุบันหลีกเลี่ยง ไม่พึงปรารถนา และต้องการเอาชนะ เมื่อมีการนำศัพท์ที่อยู่วงความหมาย
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ที่เกี่ยวข้องกับสงครามมาใช้เปรียบเทียบกับความจนจึงทำให้การสื่อสารมโนทัศน์มีความเป็นรูปธรรมอย่างชัดเจน
และเข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
  
   วงความหมายต้นทาง    วงความหมายปลายทาง 
          สงคราม      ความจน 
          ศัตรู/คู่ต่อสู้              ความจน  
        การต่อสู้/อาวุธ        สู,้ ลุกขึ้นสู้, ลองสู้  
         ผลการต่อสู้           แพ้, ชนะ, เอาชนะ 
 
     2.2 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความจน คือ สิ่งปฎิกูล] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้องกับ 
“สิ่งปฏิกูล” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพ่ือกล่าวถึง “ความจน” ซึ่งเป็นแวดวงมโนทัศน์ปลายทาง โดยมีการ
เชื่อมโยงคุณลักษณะต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับ “สิ่งปฏิกูล” หรือ สิ่งสกปรกมาใช้อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนให้คน
ทั่วไปเข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่
เกี่ยวข้องกับสิ่งปฏิกูลมาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  
  ตัวอย่างที่ 18 
    นึกว่าแม่นผุได๋ บัดได๋แท้กะซุมคนจนนี่เอง หญับไปไกล ๆ กูเหม็นกลิ่นสาบคนจนจั่งพวกสู
(ปัญญาเรณู ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 19 
   ลูกหล่าเอ้ย เหลียวเบิ่งซุมจน ๆ พวกนั่นดู้ คึเป็นตาขี้เดียดคักแถะ สิเอาอิหยังน้อมาเทียบชั้นกับ
ลูกซายของแม่ ฮ่า ๆๆ (แหยม ยโสธร ภาค 1) 
  ตัวอย่างที่ 20 
    หนี ๆๆๆ หนีไปไกล ๆ ซุมหมู่สูน่ะ ซุมขี้ทุกข์ขี้ยากเดี๋ยวสิมาเปื้อนฉันกับหลานสาวของฉัน ไปเลย 
ออกไปไกล ๆ ไป!!! (แหยม ยโสธร ภาค 1) 
 
   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวดวง
ความหมายของ สิ่งปฏิกูล ได้แก่ คำว่า เหม็น, กลิ่นสาบ, ตาขี้เดียด และ เปื้อน มาใช้เปรียบเทียบกับความจน ซึ่ง
สะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่า ความจนก็เปรียบเสมือนสิ่งปฏิกูลหรือสิ่งสกปรกที่
ผู้คนรังเกียจ โดยอธิบายผ่านการใช้ถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงมโนทัศน์เกี่ยวกับสิ่งปฏิกูลหรือเชื่อมโยงคุณลักษณะของ
สิ่งสกปรกต่าง ๆ กับสิ่งปฏิกูล สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
  
   วงความหมายต้นทาง    วงความหมายปลายทาง 
           สิ่งปฏิกูล       ความจน 
    สกปรก น่ารังเกียจ    เหม็น, เปื้อน, เหม็นสาบ 
 
   2.3 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความจน คือ สัตว์] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้องกับ 
“สัตว์” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพื่อกล่าวถึง “ความจน” ซึ่งเป็นแวดวงมโนทัศน์ปลายทาง โดยมีการ
เชื่อมโยงทั้งชื่อและคุณลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “สัตว์” มาใช้อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนให้คนทั่วไป
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เข้าใจในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่เกี่ยวข้อง
กับสัตว์มาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
  ตัวอย่างที่ 21 
   บักหมาขี้เฮี้ยนเอ้ย!!! คนจนแบบมึง เจียมโตแหน่กะดีเด้อ (TB Entertianment : ไทแบนด์) 

ตัวอย่างที่ 22 
   เบิ่งสารรูปจะของแหน่ จนกะจน ซ่างบ่เจียมแหน่น้อ ว่าแม่นหมาข้างถนน เซา ๆๆ ไปไกล ๆ  
(TB Entertianment: ไทแบนด์) 
 ตัวอย่างที่ 23 
   เรื่องขันหมากบ่ต้องถ่าฤกษ์ยามดอกคร่า I don’t worry ถ่าไปถ่ามาฉันย่าน ย่านพวกจน ๆ พวก
เห็บ พวกหมัด พวกเพลี้ย มันมาเกาะหลายข่อย เฮ็ดให้หลานข่อยนิหมองมัว หนหวยพร้อมคร่า (แหยม ยโสธร 
ภาค 1) 
   
  จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวดวง
ความหมายของ “สัตว์” ได้แก่ คำว่า หมาขี้เฮ้ียน, เห็บ, หมัด, เพลี้ย และ หมาข้างถนน มาใช้เปรียบเทียบกับความ
จน ซึ่งสะท้อนให้ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่า ความจนก็เปรียบเสมือนสัตว์ที่ผู้คนรังเกียจ ไม่
อยากเข้าใกล้ ไม่มีประโยชน์หรือถูกใช้ในการด่า สำหรับการอธิบายความจน คือ สัตว์ จะอาศัยการอธิบายผ่านการ
ใช้ถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงมโนทัศน์เกี่ยวกับสัตว์ผู้คนไม่อยากเข้าใกล้  ไม่มีประโยชน์ สามารถแสดงกระบวนการถ่าย
โยงความหมายได้ ดังนี้ 
 
   วงความหมายต้นทาง    วงความหมายปลายทาง 
      สัตว์              ความจน 
       ความน่ารังเกียจ/คุณลักษณะ     เห็บ, หมัด, ยุง, เพลี้ย, หมาขี้เรื้อน 
    พฤติกรรมของสัตว์     สร้างความรำคาญ ทำให้มัวหมอง 
 
   2.4 อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ [ความจน คือ วัตถุสิ่งของ] เป็นการนำถ้อยคำในมโนทัศน์ที่เกี่ยวข้อง
กับ “วัตถุสิ่งของ” มาใช้เป็นแวดวงมโนทัศน์ต้นทางเพ่ือกล่าวถึง “ความจน” ซึ่งเป็นแวดวงมโนทัศน์ปลายทาง โดย
มีการเชื่อมโยงลักษณะต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ “วัตถุสิ่งของ” มาใช้อธิบายแนวคิดเก่ียวกับความจนให้คนทั่วไปเข้าใจ
ในสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อสาร จากการศึกษาพบว่า มีการนำถ้อยคำที่อยู่ในแวดวงความหมายที่เกี่ยวข้องกับ
วัตถุสิ่งของมาใช้เพ่ือเปรียบเทียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
  ตัวอย่างที่ 24 
   ความจนคือสิ่งที่เฮาบ่ได้เลือก แต่มันกะเลือกที่สิอยู่กับเฮา คะซั่นเฮากะต้องอยู่กับมันให้ได้ 
 (มนต์รักหนองผักกะแยง) 
  ตัวอย่างที่ 25 
   โอ้ย!!! ข้อยอยากสิโยนมันถิ่มแท้เด้ความทุกข์ยากหนิ จั่งแม่นมันบ่เหมิดเป็นจักเทือ (ไทบ้าน 
เดอะซีรีย์ ภาค 2) 
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  ตัวอย่างที่ 26 
    โอ้ยน้อ!!! ยามได๋มึงสิไปจากกูจักเทือหึบักความจน กูใกล้สิแบกมึงบ่ไหวละเด้อ เดี๋ยว ๆๆๆ (คิด
ฮอดไทบ้าน อีสานซีรีส์) 
  ตัวอย่างที่ 27 
    ลงทุนแบกความฝันหอบความจนข้ามน้ำข้ามทะเลมาไกลปานนี่ ขั่นบ่รวยกะสิบ่กลับเด้อบ้าน (อิ
สานต่างแดน) 
 
   จากตัวอย่างข้างต้น เป็นการกล่าวถึงหรืออธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจนโดยการใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวดวง
ความหมายของวัตถุสิ่งของ ได้แก่ คำว่า เลือก, โยน, แบก และ หอบ มาใช้เปรียบเทียบกับความจน ซึ่งสะท้อนให้
ผู้ใช้ภาษาและผู้คนในสังคมอีสานเข้าใจและเห็นว่า ความจนก็เปรียบเสมือนวัตถุหรือสิ่งของที่คนเราสามารถหยิบ
จับ แตะต้องได้ มีปริมาณ มีน้ำหนัก มีความเป็นรูปธรรม สามารถแสดงกระบวนการถ่ายโยงความหมาย ดังนี้ 
 
  วงความหมายต้นทาง      วงความหมายปลายทาง 
      วัตถุ/สิ่งของ         ความจน 
 มีน้ำหนัก มีปริมาณ สามารถหยิบจับได้     มอบ, เลือก, โยน, แบก, แลก 
 
อภิปรายผล  
  การวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัย พบว่า อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่ปรากฏแสดงให้เห็นมุมมองของผู้ใช้ภาษาที่มีต่อ
ความรวยในสังคมอีสานในเชิงบวก โดยมองว่าความรวยเป็นสิ่งที่ดี น่าชื่นชม คนทั่วไปให้การยอมรับ เคารพและ
เป็นสิ่งพึงปรารถนา ทำให้มีความสุขสบายและมีอำนาจ ดังจะเห็นได้จากอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ ความรวย คื อ สิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ ส่วนมุมมองของผู้ใช้ภาษาที่มีต่อความจนนั้นสะท้อนมุมมองในเชิงลบ โดยมองว่าความจนเป็นสิ่งไม่ดี ไม่
พึงปรารถนา เป็นเหมือนศัตรูและอุปสรรคที่ทำให้ชีวิตไม่มีความสุข ดูต่ำต้อยกว่าบุคคลอื่น ซึ่งสะท้อนจากอุป
ลักษณ์เชิงโนทัศน์ ความจน คือ สงคราม ที่ต้องต่อสู้ เอาชนะ ดิ้นรน หลีกหนีและทำให้ความจนหายไป นอกจากนี้
ยังพบว่า ผลการศึกษาบางส่วนมีความสอดคล้องกับงานวิจัยของ ธนพล เอกพจน์ ที่ทำงานวิจัยเรื่องอุปลักษณ์เชิง
มโนทัศน์ความจนในภาษาไทย: กรณีศึกษาการใช้ภาษาไทยบนเว็บไซต์พันทิปดอทคอม โดยสอดคล้องกันใน
ประเด็น ความจนคือสงคราม และ ความจนคือวัตถุสิ ่งของ แต่ผลการศึกษาก็สะท้อนมุมมองที่แตกต่างจากก
งานวิจัยข้างต้น เนื่องด้วยงานวิจัยชิ้นนี้เป็นการเก็บข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลจากแหล่งข้อมูลที่แตกต่างกันและ
ศึกษาในประเด็นความรวย - ความจน ในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสาน (ธนพล เอกพจน์, 2561) ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ กิ่งแก้ว แห้วสุโน; เชิดชัย อุดมพันธ์; หทัยวรรณ มณีวงษ์ ถึงจะเป็นงานที่ศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับบริบท
สังคมอีสาน แต่งานทั้ง 3 เรื่องก็ไม่ได้ศึกษาในประเด็นความรวย - ความจน จึงปรากฏผลการศึกษาที่แตกต่างและ
ไม่ซ้ำซ้อนกับงานวิจัยครั้งนี้ อีกทั้งงานวิจัยนี้นำเสนอและสะท้อนมุมมองของผู้ใช้ภาษาที่มีต่อความรวย - ความจน
ในสังคมอีสานที่ช่วยทำให้เข้าใจระบบความคิดของผู้ใช้ภาษาไทยถิ่นอีสานได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น  (กิ่งแก้ว แห้วสุโน, 
2552); (เชิดชัย อุดมพันธ์, 2555); (หทัยวรรณ มณีวงษ,์ 2555) 
 
องค์ความรู้ใหม่ 
  การศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ความรวย - ความจนในภาษาไทยถิ่นอีสานครั้งนี้ สามารถสะท้อนให้เห็น
ถึงความสัมพันธ์ระหว่างอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์กับภาษา ผู ้ใช้ภาษา ระบบความคิดและหลักคำสอนทาง
พระพุทธศาสนาได้ ดังภาพที่ 1  
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ภาพที่ 1 ความสัมพันธ์ระหว่างอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์กับภาษา 

 
  จากการศึกษาอุปลักษณ์ความรวยและอุปลักษณ์ความจนในครั้งนี้ พบว่า มี 1 มโนทัศน์ที่เหมือนกัน คือ 
มโนทัศน์วัตถุสิ่งของ ซึ่งอาจสรุปได้ว่าในมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสานมองว่าทั้งความรวย
และความจนนั้นก็เปรียบเทียบเสมือนสิ่งของที่มีรูปร่าง มีความเป็นรูปธรรมชัดเจน ทั้ง ๆ ที่สองสิ่งนี้ เป็นนามธรรม 
แต่เมื่อมีการใช้ภาษาในรูปแบบ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ก็ทำให้สองสิ ่งนี ้มีความหมายที่ชัดเจนขึ้นนอกจากนี้           
อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่ปรากฏเกิดจากการที่ผู้ใช้ภาษานำมโนทัศน์รูปธรรมที่หล่อหลอมจากประสบการณ์ใน
ชีวิตประจำวันมาช่วยอธิบายให้เข้าใจสภาพหรือลักษณะตลอดจนความหมายของความรวย - ความจนซึ่งมีความ
เป็นนามธรรมให้ชัดเจนขึ้นด้วยการถ่ายโยงลักษณะเด่นบางประการที่สอดคล้องกันระหว่างมโนทัศน์ในระบบปริ
ชานหรือระบบความคิด ผลการศึกษาครั้งนี้จึงสอดคล้องกับทฤษฎีและมุมมองของนักภาษาศาสตร์ปริชานที่มองว่า 
ภาษากับความคิดมีความสัมพันธ์กัน เพราะภาษาเป็นภาพสะท้อนของความคิด ซึ่งอาศัยประสบการณ์และการมอง
โลกของมนุษย์ซึ่งอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่ปรากฏจึงเป็นเครื่องยืนยันและสะท้อนระบบคิดได้เป็นอย่างดี และ
นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่าการใช้ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เป็นกลวิธีทางภาษาอีกรูปแบบหนึ่งของมนุษย์ที่ให้เห็น
ถึงความสัมพันธ์ของภาษากับระบบความคิด และยังมีความเกี ่ยวข้องและสัมพันธ์ก ับหลักคำสอนทาง
พระพุทธศาสนาเรื่องอิทธิบาท 4 คือ 1) ฉันทะ ความพอใจรักใคร่ในสิ่งนั้น 2) วิริยะ ความพากเพียรในสิ่งนั้น 3) จิต
ตะ ความเอาใจใส่ฝักใฝ่ในสิ่งนั้น และ 4) วิมังสา ความหมั่นสอดส่องในเหตุผลของสิ่งนั้นอีกด้วย  
 
สรุปและข้อเสนอแนะ  
  งานวิจัยนี้สามารถสรุปได้ว่า จากการวิเคราะห์ข้อมูล พบถ้อยคำอุปลักษณ์เกี่ยวกับความรวย จำนวน 96 
ถ้อยคำ จำแนกตามกลุ่มความหมายที่สะท้อนมโนทัศน์ในระบบปริชานของผู้ใช้ภาษาได้ 4 มโนทัศน์ ได้แก่ อำนาจ, 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์, วัตถุสิ่งของ และดอกไม้หรือเครื่องหอม และพบถ้อยคำอุปลักษณ์เกี่ยวกับความจน จำนวน 118 
ถ้อยคำ จำแนกตามกลุ่มความหมายที่สะท้อนมโนทัศน์ในระบบปริชานของผู้ใช้ภาษาได้ 4 มโนทัศน์ ได้แก่ สงคราม 
สิ่งปฎิกูล สัตว์ และวัตถุสิ่งของ สำหรับข้อเสนอแนะจากการวิจัยในครั้งนี้ทำให้เห็นปรากฏการณ์ทางภาษาในบริบท
สังคมวัฒนธรรมอีสาน และยังสะท้อนให้เห็นถึงระบบความคิดที่สัมพันธ์กับประสบการณ์ผู้ใช้ภาษา ซึ่งผลจากการ
วิจัยนี้จึงช่วยขยายขอบเขตการศึกษา อุปลักษณ์ตามแนวคิดภาษาศาสตร์ปริชานให้กว้างขวางยิ่งขึ้น โดยเป็นการ
ขยายขอบเขตการศึกษาอุปลักษณ์ในกลุ่มข้อมูลภาษาถิ่น โดยสามารถนำผลจากการวิจัยและองค์ความรู้ที่ได้จาก

อุปลักษณ์

เชิงมโนทัศน์

ภาษา

ผู้ใช้ภาษา

หลักคําสอน
ทางพุทธ
ศาสนา

ระบบ

ความคิด
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การวิจัยครั้งนี้ไปใช้ในการจัดการเรียนการสอนทางด้านอรรถศาสตร์และภาษาศาสตร์ภาษาไทยได้ นอกจากนี้ 
ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะสำหรับผู้สนใจหรือการทำวิจัยในครั้งต่อไป คือ หากมีการศึกษาจากตัวบทอื่น เช่น บทเพลง
หรือผญา อาจพบรูปคำ อุปลักษณ์ที่สะท้อนมโนทัศน์ในอีกแง่มุมที่อาจแตกต่างกัน หรือศึกษาในประเด็นอื่น ๆ 
นอกจากความรวย - ความจน และศึกษาในภาษาถิ่นอ่ืน ๆ ก็อาจทำให้เห็นอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาใน
หลากหลายสังคมวัฒนธรรม และจะทำให้การศึกษาอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ขยายขอบเขตของการศึกษาไปอย่าง
กว้างขวางและครอบคลุมมากยิ่งขึ้น  
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